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Èíòåðåñ ê èçó÷åíèþ êîíöåïòîâ îáúÿñíèì òåì, ÷òî îíè ïîçâîëÿþò âûäåëèòü ðàçíûå
àñïåêòû â èçó÷åíèè êóëüòóð ðàçíûõ ñòðàí è íàðîäîâ. Êîíöåïò êàê åäèíèöà ëèíãâîêóëü-
òóðîëîãèè îòðàæàåò îïûò è çíàíèÿ îòäåëüíîãî èíäèâèäà è ñîöèóìà â öåëîì [Êàðàñèê
2002; Ñòåïàíîâ 2001 è äð.].

Öåëü èññëåäîâàíèÿ � ðàññìîòðåòü ëèíãâîêóëüòóðíûé òèïàæ DANDY ÷åðåç ïðèçìó
ñèíîíèìè÷åñêîãî ðÿäà DANDY.

Äëÿ âûÿâëåíèÿ ïîíÿòèéíîãî àñïåêòà êîíöåïòà DANDY áûë ïðîâåäåí àíàëèç ñëîâàð-
íûõ äåôèíèöèé â àíãëîÿçû÷íûõ è ðóññêîÿçû÷íûõ ñëîâàðÿõ ¾Merriam-Webster's Online
Dictionary¿ (http://www.merriam-webster.com/dictionary), ¾Online Etymology Dictionary¿
(http://www.etymonline.com/), ¾Oxford English Dictionary¿ (http://www.oed.com); ¾Òîë-
êîâûé ñëîâàðü ðóññêîãî ÿçûêà Â. È. Äàëÿ îíëàéí¿ (http://slovardalja.net/). Áûë âûäå-
ëåí ñèíîíèìè÷åñêèé ðÿä DANDY èç 22 åäèíèö: bang-up, beau, bully, coxcomb, clotheshorse,
corking, cracking, dude, fop, gallant, great, groovy, keen,macaroni, neat, nifty, not bad, peachy,
sheik, slap-up, smashing, swell. ×àñòîòíîñòü óïîòðåáëåíèÿ óñòàíàâëèâàëàñü íà áàçå êîðïó-
ñîâ àíãëèéñêîãî ÿçûêà ¾British National Corpus¿ (http://www.natcorp.ox.ac.uk/), ¾American
National Corpus¿ (http://corpus.byu.edu/coca/) è ¾Corpus of Historical American English¿
(http://corpus.byu.edu/coha/).

Âïåðâûå ñóùåñòâèòåëüíîå DANDY ñîãëàñíî ¾Online Etymology Dictionary¿ âñòðå-
÷àåòñÿ êàê óìåíüøèòåëüíîå îò èìåíè ñîáñòâåííîãî ¾Andrew¿ (1780). Ïðè÷èíû ñâÿçè
ìåæäó ñîâðåìåííûìè àíãëèéñêèìè ìîäíèêàìè è äàííûì èìåíåì óñòàíîâèòü íå óäà-
ëîñü, íî ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ñëîâî ïîä÷åðêèâàëî ìîðàëüíûå öåííîñòè, áëàãî-
ðîäñòâî, çàñòóïíè÷åñòâî è ïîêðîâèòåëüñòâî ïî îòíîøåíèþ ê äðóãèì: àïîñòîë Àíäðåé �
ïîêðîâèòåëü Øîòëàíäèè. Ê 1792 ãîäó îòíîñèòñÿ îáðàçîâàíèå ïðèëàãàòåëüíîãî îò äàí-
íîãî ñëîâà. Â ïåðèîä 1813-1819 ãîäîâ ñëîâî dandy íà÷èíàåò àêòèâíî óïîòðåáëÿòüñÿ
â Ëîíäîíå, âõîäèò â ìîäó â ñâåòñêîì îáùåñòâå, è ïðèîáðåòàåò çíà÷åíèå 'íàðÿäíûé,
ùåãîëüñêîé, ïåðâîêëàññíûé'. Åãî ïîïóëÿðíîñòü ïðèâîäèò ê âîçíèêíîâåíèþ íîâîãî ñó-
ùåñòâèòåëüíîãî dandizette äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ïðåäñòàâèòåëüíèö æåíñêîãî ïîëà. Ïîçæå
çíà÷åíèå ñëîâà dandy ðàñøèðèëîñü: òàê ñòàëè íàçûâàòü ëþäåé, îáëàäàþùèõ èçÿùíû-
ìè ìàíåðàìè, êîòîðûå íå òîëüêî ìîäíî, ïåðâîêëàññíî è äîðîãî îäåâàëèñü, íî è èìåëè
õîðîøåå âîñïèòàíèå è îáëàäàëè èçûñêàííîé ðå÷üþ. Ñòðåìÿñü âûäåëÿòüñÿ, äåíäè ïðèäó-
ìûâàëè äëÿ ñåáÿ âñå íîâûå îòëè÷èòåëüíûå ñâîéñòâà è ïðèçíàêè, ê êîòîðûì äîáàâèëèñü
ëàêîíè÷íîñòü, õëàäíîêðîâíîñòü, óìåíèå öåíèòü èñêóññòâî.

Ñî âðåìåíåì äëÿ ëèíãâîêóëüòóðíîãî òèïàæà DANDY ñôîðìèðîâàëñÿ îïðåäåëåííûé
íàáîð ñòåðåîòèïíûõ ïðåäñòàâëåíèé, íî ïàðàìåòðû, îïðåäåëÿþùèå ÿäðî ëèíãâîêóëü-
òóðíîãî òèïàæà DANDY, ãîðàçäî øèðå. Áîëüøîå êîëè÷åñòâî õîðîøèõ õàðàêòåðèñòèê
íå ïîçâîëÿåò âîñïðèíèìàòü DANDY òîëüêî ïîëîæèòåëüíî, ïîñêîëüêó äàííûé òèïàæ
èìååò è îòäåëüíûå íåãàòèâíûå êà÷åñòâà (õîëîäíîñòü, âûçûâàþùåå ïîâåäåíèå, äåðçîñòü,
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ðàâíîäóøèå, òùåñëàâèå), ò.å. íàáëþäàåòñÿ äâîéñòâåííîñòü íàòóðû äåíäè, ñîâìåùàþùèõ
â ñåáå êàê ïîëîæèòåëüíûå, òàê è îòðèöàòåëüíûå õàðàêòåðèñòèêè.

Ïðîâåäåííûé àíàëèç ÷àñòîòíîñòè óïîòðåáëåíèÿ ÷ëåíîâ ñèíîíèìè÷åñêîãî ðÿäà DANDY
íà îñíîâå íàöèîíàëüíûõ êîðïóñîâ àíãëèéñêîãî ÿçûêà ïîêàçàë, ÷òî â àíãëèéñêîé è àìå-
ðèêàíñêîé êóëüòóðàõ äàííûé ëèíãâîêóëüòóðíûé òèïàæ âîñïðèíèìàåòñÿ ïî-ðàçíîìó.
Äëÿ àíãëèéñêîãî ñîöèóìà õàðàêòåðíû ñëîâà, îòðàæàþùèå ïîëîæèòåëüíóþ ñóùíîñòü
èçó÷àåìîãî òèïàæà, à äëÿ àìåðèêàíñêîãî � íàîáîðîò, îòðèöàòåëüíóþ. Ñëîâî dandy â
àíãëèéñêèõ èñòî÷íèêàõ çàôèêñèðîâàíî 107 ðàç, â àìåðèêàíñêèõ � 736 ðàç, à 306 ðàç èç
êîòîðûõ óïîòðåáëÿëîñü ñ îïðåäåëåíèåì doodle (äóðåíü). Â àíãëèéñêèõ íàöèîíàëüíûõ
êîðïóñàõ îòìå÷åíî 4 ïîäîáíûõ ñîâïàäåíèÿ. Ñî÷åòàíèå great dandy ÷àùå âñòðå÷àåòñÿ â
àíãëèéñêèõ èñòî÷íèêàõ, ÷åì â àìåðèêàíñêèõ (3:0).

Ñëîâî coxcomb ñ ïåðâîíà÷àëüíûì îòðèöàòåëüíûì çíà÷åíèåì 'ñàìîäîâîëüíûé ïèæîí'
âñòðå÷àåòñÿ â àíãëèéñêèõ èñòî÷íèêàõ 7 ðàç, â àìåðèêàíñêèõ � 24. Îäíî îáíàðóæåííîå
ñîâïàäåíèå íà çàïðîñ young coxcomb â àíãëèéñêîì êîðïóñå, è 10 � â àìåðèêàíñêîì ñâè-
äåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî â àìåðèêàíñêîé êóëüòóðå ê òå÷åíèþ äåíäè îòíîñÿò áîëüøå ìî-
ëîäûõ ïðåäñòàâèòåëåé, à â àíãëèéñêîé � íàîáîðîò, áîëåå çðåëîãî âîçðàñòà. ×àñòîòíîñòü
îïðåäåëåíèÿ young äëÿ ÷ëåíîâ ðÿäà â àíãëèéñêîì è àìåðèêàíñêîì êîðïóñàõ: dandies
� 2:7, beau � 0:13, gallant � 2:8. Âàðèàíò octogenarian macaroni (âîñüìèäåñÿòèëåòíèé
äåíäè) àìåðèêàíñêèå áàçû íå ôèêñèðóþò, à â àíãëèéñêèõ êîðïóñàõ îí âñòðå÷àåòñÿ 2
ðàçà.

Î íåãàòèâíîì îòíîøåíèè ê äåíäè â àìåðèêàíñêîé êóëüòóðå è ïîëîæèòåëüíîì â àí-
ãëèéñêîé ãîâîðèò òîò ôàêò, ÷òî bully (çàäèðà) âñòðå÷àåòñÿ â àìåðèêàíñêèõ èñòî÷íèêàõ
2370 ðàç, à â àíãëèéñêèõ � òîëüêî 350; dude � 3770:67 è fop � 107:33.

×òî êàñàåòñÿ ïðèëàãàòåëüíûõ â êîìáèíàöèÿõ ñ ÷ëåíàìè ðÿäà, òî äëÿ áðèòàíñêîãî
àíãëèéñêîãî õàðàêòåðíû ïðèëàãàòåëüíûå romantic, strong, cracking, elegant, well-dressed,
peachy, hunky-dory. Â àìåðèêàíñêîì àíãëèéñêîì ÷àùå âñòðå÷àþòñÿ heartless, cruel, drunken,
wicked, �ckle è brainless.

Àíàëèç ÷àñòîòíîñòè ïîçâîëÿåò ñäåëàòü âûâîä, ÷òî â àìåðèêàíñêèõ èñòî÷íèêàõ ïî-
íÿòèå DANDY ñâÿçàíî ñ gayer è homosexual, óêàçûâàÿ íà íåòðàäèöèîííóþ îðèåíòàöèþ.
Â àìåðèêàíñêèõ èñòî÷íèêàõ çàôèêñèðîâàíû ñî÷åòàíèÿ ñëîâ èç ñèíîíèìè÷åñêîãî ðÿäà
ñ îïðåäåëåíèÿìè black, mulatto è dark, ÷òî ïîäðàçóìåâàþò òåìíûé öâåò êîæè.

Îòõîä îò ïåðâîíà÷àëüíûõ çíà÷åíèé ñëîâà ïðèâåë ê òîìó, ÷òî, åñëè êîãäà-òî ê äåíäè
îòíîñèëè ëþäåé èç âûñøåãî îáùåñòâà, îáëàäàþùèõ èçûñêàííûìè ìàíåðàìè è ñîáñòâåí-
íûì ñòèëåì, ñâåòëîé è íåæíîé êîæåé, òî òåïåðü ñî ñëîâîì ñâÿçàíû ïðåíåáðåæèòåëü-
íîñòü, ãðóáîñòü, à èíîãäà è íàñìåøêà. Òåì íå ìåíåå, êîíöåïò DANDY íåëüçÿ ñ÷èòàòü
ïîëíîñòüþ è îêîí÷àòåëüíî ñôîðìèðîâàâøèìñÿ.
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Ñëîâà áëàãîäàðíîñòè

Áîëüøîå ñïàñèáî ìîåìó íàó÷íîìó ðóêîâîäèòåëþ Ìàñëåííèêîâîé Åâãåíèè Ìèõàéëîâíå
çà îêàçàííóþ ïîääåðæêó è ïîìîùü â íàïèñàíèè ðàáîòû!
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